Posudek bakalářské práce
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Position of One-word Adverbials in a Sentence
Cílem práce bylo zkoumat pozici jednoslovných příslovečných určení v anglických textech odborného a uměleckého stylu. Vzhledem ke specifickému charakteru adverbiálií nazývaných Quirkem „subjuncts“ se autorka rozhodla tuto podkategorii z analýzy vyloučit a zaměřila se na 3 základní kategorie, pro něž je tradičně používána terminologie „adjuncts, disjuncts a conjuncts“. 
V teoretické části autorka prokázala znalost tématu i dovednost kritické práce s odbornou literaturou. Celkem zdařile shrnula základní charakteristické rysy jednotlivých podtypů příslovečných určení a soustředila se především na vymezení nejčastějších pozic těchto struktur ve větě. I když jasně deklaruje, že se bude opírat především o koncept stanovený v CGEL, na některých místech se o tento zdroj opírá téměř výhradně a ostatní zásadní gramatiky anglického jazyka opomíjí. Na základě typických charakteristik obou funkčních stylů poté studentka stanovila hypotézu pro část analytickou. 
Pro účely analýzy byl vytvořen jazykový korpus, který je včetně popisu k dispozici v příloze. V návaznosti na část teoretickou byly posouzeny výskyty jednotlivých typů příslovečného určení v závislosti na jeho pozici ve větě. Kvantitativní zjištění, a především rozdíly mezi oběma funkčními styly, poté autorka komentuje s využitím konkrétních příkladů z jazykového korpusu. Navíc průběžně dává výsledky svého výzkumu do souvislosti se závěry velké korpusové studie v LGSWE a snaží se zamýšlet nad možnými příčinami případně odlišných závěrů. Celkově má tato část logickou strukturu a studentka dokázala aplikovat své teoretické poznatky na konkrétním jazykovém materiálu.  Zajímavá by mohla být detailnější diskuse o příčinách rozdílné preference pro počáteční pozici mezi oběma styly (adjuncts v uměleckém stylu a conjuncts a disjuncts ve stylu odborném).
Po stránce formální práce splňuje požadavky na bakalářskou práci, i když s výhradou k poměrně malému počtu zdrojů uvedených v bibliografii. Na škodu je též jazyková stránka, neboť se vyskytují i chyby zásadního charakteru:  cover basic the theory (str. 1), hypothesis are confirmed (str. 1), an adverbial is comes (str. 6), another authors (str. 7), adjuncts is supposed (str. 9), papers often includes (str. 18), an information (str. 21), seven possible position (str. 23), in the fiction (str. 38) apod. Zásadní připomínku bych měla k též k interpunkci českého resumé.
Na základě výše uvedených skutečností navrhuji hodnocení velmi dobře a doporučuji práci k obhajobě.
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